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1. EJIX OCBOEHUA JUCHUITJINHBI

[Iporpamma no pucummivHe «lIpakTMka YCTHOM M NMCBMEHHOM pe4yu» HaIpaBJICHUS
noarotoBku  44.03.05 «Ilemarormdeckoe oOpa3oBaHHE» COCTaBIC€HAa B COOTBETCTBHH C
tpedoBanusiMu PI'OC BO, cormacHO KOTOpPHIM 00BEeKTaMU MPO(EeCCHOHATBHON IeATEIHbHOCTH
OakanaBpa no HampasieHuro moAarotoBku 44.03.05 «Ilemarormueckoe oOpa3oBaHHE) SBISIOTCS
oOyueHue, BOCIIUTaHUE, Pa3BUTHE, 00pa30BaTeIbHbIE CUCTEMBI.

[leablo ocBOoeHMsS IUCUMIUIMHBL «IIpakTMka yCTHOM M IHCBMEHHOW pedu» SBIIACTCS
pa3BuUTHE OOMIEKYIBTYPHBIX M 00LIENPO(ECCHOHATBLHBIX KOMIIETEHIUH MPUMEHUTENIBHO KO BCEM
BUJIaM M1€1arOrM4eCcKoi JAeITeIbHOCTH.

3agaum 0CBOCHMS TUCHMILIUHBIL:

- COBEpLUECHCTBOBAaHME YMEHHUI MOATrOTOBJIEHHOW (PENpPOAYKTUBHOW) pedd C IMIUPOKUM
BKJIFOUEHUEM CUTYaTUBHO M TEMaTHYECKH OOYCIOBJIEHHBIX CIHOHTAHHBIX (HEMOATOTOBIEHHBIX BO
BPEMEHH ) KOMIIOHEHTOB PEUYEBBIX BbICKa3bIBaHUII;

- pa3BUTHE TEXHHKU YTEHUS U yMEHHUS IOHUMATh, IMepepadaThiBaTh, BOCHPOU3BOIAUTH H
KOMMEHTUPOBATh aHTJIUICKUI TEKCT (Xy0’KECTBEHHBIN, MyOINIIUCTUYECKUI, HAYUHBIH).

- pPa3BUTHE HABBIKOB CTHJIMCTUYECKU BBIJCPXKAHHOW, JIEKCHYeCKH U opdorpaduuecku
IPaMOTHOM IIMCBMEHHOM PEYH;

- pa3BUTHE HABBIKOB ayJAHPOBAHUS B IPUOIMKEHHON K €CTECTBEHHOM A3BIKOBO cpejie;

- OCYIIECTBIIEHHE TPO(ECCUOHATILHOTO caMOO0OPa30BaHMsI U IMYHOCTHOI'O POCTa;

- cOop, aHanmu3 W cUCTeMaTu3auus HHDOpPMALMMU MO aKTyalbHBIM MpobieMaM oO0ydeHus
AHIINMCKOMY SI3BIKY;

- U3y4YCHHE METOIUYECKUX IOCTHKEHUHN B O0yYCHUH aHTJIUICKOMY S3BIKY;

- WUCNOJb30BaHWE WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHHA, COOTBETCTBYIOIIMX BO3PACTHBIM H
WHIUBUAYAIbHBIM OCOOCHHOCTSIM JIETEH;

- pa3paboTKa COBPEMEHHBIX MEAArOTMYCCKUX TEXHOJIOTHMH ¢ Y4eTOM ocoOeHHOCTeH
MIPENoIaBaHus aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOITI BO
Jucnumimna «lIpakThka ycTHOM M MUCbMEHHOW peun» BXOAUT B biok 1. Obs3aTenbHbIe
JMCLUIUIMHBI y4eOHOTO MJIaH HanpasieHus noarotoku 44.03.05 «Ilenarornueckoe o6pazoBaHuey,
npoduineil NoAroToBKU «AHITIMHCKUN s3bIK. HeMenkuil s3b1k».

TpeGoBaHusl K BXOJHBIM 3HAHMSAM: CTYACHT JOJDKEH BIAJETh 3HAHUSAMHU (POHETHUECKOTO,
IPAMMaTHYECKOTO M JIEKCUYECKOTO CTPOsS COBPEMEHHOI'O aHIVIMMCKOTO s3blKa B Ipenenax
IIPOrpaMM IPAKTHYECKOI0 Kypca aHIJIMICKOTO S3bIKa 1-3 KypcoB.

Hucunnnmua «lIpakTika yCTHOW M NHMCBMEHHOW peYM» TECHO CBs3aHa C TaKUMU
mucuuiuinHamMu Kak «IIpaktuueckast ¢onernkay, «lIpaktudeckas rpamMmmaThkay, «TeopeTnueckas
rpammaTtuka», «Teopernueckas Qoneruka», «Jlekcukonorus», «CtpaHoBeneHue», «lcropus
A3bIKa», «OCHOBBI SI3IKO3HAHUSY, «3apyOekHast INTEpaTypar.

3HaHuA, MOJy4yaeMble NpU H3ydeHuM Kypca «lIpakThka yCTHOW M NMCBMEHHOW pedmn»
IIOMOTYT B YCBOCHMM S3BIKOBBIX IUCLHUIIIMH W YCIEUIHOIO IIPOXOXKICHHUs I1€JarOTMYecKod u
MPEAJAUINIOMHOM IIPAKTUKH.

3. KOMIIETEHIUN OBYYAIOHIEI'OCH, ©®OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHMUSA JUCIUAIIJIMHBI «ITPAKTUKA YCTHOU U TIUCBMEHHOU PEUN»

B pesynbrate ocBoeHus quCHUIUIMHBI «lIpakTuka yCTHOM M MMCBMEHHOM peun» ydalluics
JIOJKEH 00J1a/1aTh CIEAYIOIIUMU KOMITETeHIIUSAMU:

OK-4 — criocoOHOCTBIO O0IIAThCA B YCTHOM M MUCHbMEHHOM (popMax Ha PycCCKOM M MHOCTPAHHOM
SI3BIKaX Ui pelIeHus 3a7ja4 MeXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMO/IEHCTBHUS;



OK-5 - cmnocobHOCTEIO paboTaTh B KOMaHAE, TOJEPAHTHO BOCIPUHUMATH COIMAJIbHBIC,
KYJIbTypHBIE M TUMYHOCTHBIE Pa3IHYus;

OK-6 — ctocoOHOCTBIO K CAaMOOPTraHU3alUU U CaMO0Opa30BaHUIO;

OIIK-1 — wMoTHBaIMed K OCYIIECTBICHUIO TNPOPECCHOHATBHONW JEATeIbHOCTH, OCO3HABas
COLIMAJIbHYIO 3HAUMMOCTh CBOEH Oyaytieii nmpodeccuu;

OIIK-5 — ocHOBBI TPO(eCCHOHAIBHOM STUKH U PEYE€BOI KYJIbTYPHI;

IIK-1 — peanu3oBbIiBaTh 00pa3oBaTeNIbHBIE TPOrPaMMBbI IO Y4EOHBIM MpeIMETaM B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUSMH 00pa30BATENbHBIX CTAHIAPTOB;

ITK-6 — B3auMo1eliCTBOBATh C yYaCTHUKAaMHU 00pa30BaTeILHOTO MPOLIECCa;

IIK-7 — cnocoOHOCTBIO OPraHM30BBIBATH COTPYAHHUYECTBO OOYYAIOMIUXCS, MOJIEPKUBATH HMX
aAKTUBHOCTb, UHUIIUATUBHOCTh U CAMOCTOSATEIbLHOCTh, Pa3BUBATh TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTH.

1) 3HaTh:

OCHOBHBIE KYJIbTYPHBIE U SI3bIKOBBIEC OTINYHSI HALIMOHAJILHBIX BAPUAHTOB aHIJIMMCKOTO A3BIKa;

- rpammaruyeckue U poHeTHYEeCKHe MpaBuiia MOCTPOCHHUSI MOHOJIOIMUYECKOTO U TUAIOTHYECKOro
BBICKa3bIBaHUS;

- aHIMIMICKUM A3BIK B IIpeaenax TpeOoBaHul (enepaibHbIX FOCyJapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
CTaH/IapTOB U OCHOBHOM 00111€00pa30BaTeNbHOM MPOrpaMMBl.

2) YMerh:

- 0o0marbcs B yCTHOM M MUCHbMEHHOM (pOpMax Ha PYCCKOM W MHOCTPAHHOM SI3BIKAX JUIS PEILICHHS
3a]1a4 MEXJIMYHOCTHOTO U MEKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJCHCTBHS;

- CaMOCTOATEIbHO COBEPILIEHCTBOBATH YPOBEHD BJIAa/ICHUS aHTJIMHCKUM S3bIKOM;

- peanu3oBBIBaTh 00pa30BaTENIbHBIE MPOTrpaMMbl MO Y4eOHBIM INpeAMETaM B COOTBETCTBHM C
TpeOOBaHUSAMHU 00pa30BaTEIHHBIX CTAHIAPTOB;

- OCYIIECTBIJIATh B3aUMOJEHCTBHE C yYaCTHUKaMM 00pa30BaTebHOIO Ipolecca Ha aHIIIMHCKOM
SI3BIKE.

3) Buaagers:

- OCHOBAaMH PEUYEBOM KYJbTYpbI Ha AHTJIUHCKOM S3BIKE;

- OpraHM30BBIBATh COTPYAHUYECTBO OOYUAIOMIMXCS, MOJAECP)KUBATh UX aKTUBHOCTh CPEACTBAMHU
AHTIIAHCKOTO S3BIKA;

- HaBBIKAMM YTECHMSI, ayIUPOBAHUS, TOBOPEHHs U MHcbMa Ha ypoBHe Cl.

4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JJUCIHUIIJIMHBI (MOLYJIS)

OO61mas TpyA0eMKOCTh IUCHUIUINHBI cocTaBisieT 21 3adueTHas euHuIa, 756 4acos.

DopMbI
TEKYIIETO
O6Bem
. . KOHTPOJIS
Buner yae6HOM paboTHI, yaeOHOU
BKTIOAR 6 yCIIeBaEMOCTHU
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CaMOCTOSITETILHYIO C IPUMEHEHHEM cenecmpa)
g, paboTy cTyIeHTOB HWHTEPaKTUBHBIX P,
= dhopma
3 U TPYIAOEMKOCTh B Hacax METOIOB .
= g o MIPOMEKYTOUYHOI
No P 3 5 (B wacax / %)
o azzen (Tema g B ATTeCTAIHH
n/n JUCLUIUIAHBI 8 E (no cemecmpanm)
=
(]
an)

Jlexmun
[IpakTnueckue
JlaGopaTtopHbie
KoutponbsHbie

CPC

KIT/KP




' Bricmee PeitTunr-
06pazoBaHue B 7 15 20 16 7.5125%
CILIA KOHTpOJIb 1
2 | JIutepaTypHOe
TBOPYECTBO 7 6-9 16 14 6. /25%
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4,54./25% & -
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g | cHcTemMan s | 12.15 32 20 ) Peittunr-
CYIOTPOU3BOI- 84./25% KOHTPOJIIb 2
CTBO
Cewmbst Buepa, R —
7 | ceronHsa W 3aBTpa | 8 16-18 24 24 6./ 35% KOHTPOITD 3
BCEI'O 3a 8 cemecTp 10 80 64 20 4. /25% JKzamen
(36 4.)
1 Ilenarornueckas o | 1112 12 08 3 /25 % PeliTunr-
IIPaKTHKA. : KOHTpPOJb 1
2 | [IpoGnemsl
00y4eHus 64./17% Peiitunr-
9 13-15 24 28
WHOCTPaHHBIM KOHTPOJb 2
SI3BIKAM B IITKOJIC.
3 NneanvHbiit o | 16-18 24 08 6120 % PeliTunr-
YIUTEIb. : KOHTPOITb 3
BCETI'O 3a 9 cemecTp 60 84 15 4./ 25% IKsaven
(36 4.)
[Touck paGoThI. Peittunr-
4 10| 15 40 20 10w/ 75 % cormpos 1
1) Kak
MIPaBUIILHO
COCTaBHTH
pe3toMe u
COIPOBOTUTEITEHO T
5 | e muceMo. 10 6-10 40 20 10 u./ 25% KOHTDHOID 2
2) JlurepaTtypHoe p
TBOPYECTBO
Priestley J.B.
“Angel
Pavement” (ch.2)




1) Kak ycmemno
pONTH
cobeceoBaHUE C
paboToaaTenem.
2) JlurepaTypHoe
CaDPEECTEO 10| 11-14 32 28 8 ./ 25% Peitrir-
Priestley J.B. KOHTPOIIb 3
“Angel
Pavement”,
James Hilton
“The Passionate

Year”

BCEI'O 3a 10 112 68 28 . | 25 % DK3aMeH

ceMecTp (36 4.)

4 sK3aMeHa

9
HUTOIoO 324 279 814./25% (135 )

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NU

B pamkax KOMIETEHTHOCTHOTO MOAX0Aa, B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusMu OI'OC, ¢ nenbto
(bopMHUpOBaHUS U Pa3BUTHSI MPOGECCHOHATBHBIX HABBIKOB YJAIUXCS B Y4€OHOM IIpoLiecce LIMPOKO
UCIIOJIb3YIOTCSl AKTUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI ITPOBEIECHUS 3aHITUI
B cootBerctBun ¢ TpeboBanmsimu PI'OC BO mno nHampabiieHuro noarotoBku «llemarormueckoe
o0pa3oBaHHey», peanu3anus KOMIETEHTHOCTHOTO IMOAXOJa Ha 3aHSATHAX IO MPAKTUKE YCTHOW H
IIMCBMEHHOW PEYM MEPBOr0 MHOCTPAHHOIO fA3bIKA NPEAYCMATPUBAET ONTHUMAIbHOE COOTHOLICHHE
MPAKTUYECKUX 3aHATHM W BHEAyIUTOpPHOM paldoThl st  (OpPMUPOBAHMS U Pa3BUTHUSA
po¢eCCHOHATILHBIX HABBIKOB yJaluXcs. JTO JOCTUTAETCs ¢ MOMOILBIO UCIOIb30BaHMs AKTUBHBIX
U WHTEPAaKTUBHBIX (OPM IMPOBENEHUS 3aHATHH (IMCKYCCHM, Pa3BUTHUSI TBOPYECKOTO MBIIUICHHUS,
METO/a MPOEKTOB, ayJTUOBU3YAIbHOTO BOCIIPUATHS COBPEMEHHOMN aHIVIMHCKONW peun) B COUETAHUU C
BHEAy/IUTOPHON paboTOi ¢ 1enbio (QOPMUPOBAHUS U Pa3BUTHUS TPeOyeMbIX KOMIIETEHIUH
00yYaroImuxcsi, B 4aCTHOCTH:

- poJsieBbIe Urpbl ((MIMUTAMU-WHCIIEHUPOBKHY U JICJIOBBIC) UTPhI: KOHCY bTamuu y college counselor,
MHTEPBBIO C THCATeNIeM, JUaJlora Y4YUTelIs M CTYJEeHTa, CyAeOHBIX /1€0aToB, peKOMEHJalui B
cllydae ceMeiHBIX KOH(IJIUKTOB, Oecellbl ¢ POAUTENSIMHU, YICHUKAMU, TUPEKIUEH 1IKOIbI;- Oecebl
CO CHenMajIucTaMH Mo NpOoQOpHEHTAIMH, coOeceJ0OBaHNEe C MOTEHIMAIbHBIMU paboTOAATENAMH,
HavaJIbHUKaMH, KOJIJICTaMH );
- Ipo0sieMHOE 00y4YeHue: JUCKYCCHH IO aKTyaJbHBIM KYJIbTYpPOJIOIHUECKUM U COLMATIBHBIM TEMaM
(0 3HAaUMMOCTH U 00BEKTUBHOCTU pereHuit HobeneBckoro komutera, o HezaBucumoctu CMMU, o
pPOJIM HALMOHAJIBHBIX NMPa3JHUKOB M HX HBOJIIOLMH, O NEPCIEKTHBaX WHCTUTYTA NPUCSIKHBIX, O
CMEpPTHOM Ka3HM) M JAUCHYTHI (O B3aMMOOTHOUIEHMSIX CTyJAEHTa M MpenojaBareis), MpoOaemMbl
COBPEMEHHOT'0 IIKOJIBHOTO 00pa30oBaHMs, B3aMMOOTHOLICHUH YUEHHK-YUUTENb, CEMbS U IIKOJA;
po0GIieMbl BBIOOpa Kapbephbl, TPYAOYCTPOICTBA BHITYCKHUKOB, 0€3pa0O0THIIBI.
- BCTPEYU C HOCUTEISIMU SI3bIKA;
- mnpobireMHOe o0O0ydeHHe: MeTOJ KPUTHYECKOTO MBIIUIeHHS (Ha 3aHIATHAX [0 aHalu3y
XYIO0KECTBEHHBIX TEKCTOB);
- WHTEpaKTHUBHBIE Npe3eHTauuu (MO TemMaM roja) U TPYMIMOBbIE NMPEe3eHTAaluu (B TOM 4YHCIE C
3aIJIaHUPOBAHHBIMH OIIMOKAMH) C UCIIOJIB30BAHUEM MYJIbTUMEIUHHBIX CPEJCTB).

CpezcTBa afantaiyy OpenoaaBaHysl JMCIUIUIMHBL K TOTPEOHOCTSIM 00YYaroIMUXCsl MHBAIHIOB U

JIMI] C OTPAaHUYEHHBIMHY BO3MOKHOCTSIMU 3/10POBbS




[Tpu HEOOX0AMMOCTH B 00pa30oBaTeIbHOM IPOIECCE MPUMEHSIOTCS CIAEAYIOUIIE METOIbI U
TEXHOJIOTUH, O0JIeryaromue BOCIpusITie HHPOpMAUK 00YyUYaIOIIMMUCS WHBAIWIAMU U JIULAMH C
OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3710POBBS:

- CO3/laHH€ TEKCTOBOM BepcHM JIIOOOr0 HETEKCTOBOI'O KOHTEHTa Uil €ro BO3MOXKHOIO
npeoOpa3oBaHus B albTepHATUBHBIE (YOPMBI, YA0OHBIE AJIs Pa3IMUHbIX MOJIb30BaTENCH;

- CO3/1aHME KOHTEHTA, KOTOPBIM MOKHO IIPEICTAaBUTh B PA3IMUHBIX BUJAaX 0€3 IMOTEPU JTaHHBIX WU
CTPYKTYpBI, IPEyCMOTPETh BO3MOXKHOCTh MAacIITAOMPOBAaHUS TEKCTa U M300paxkeHui Oe3 mnorepu
KauyecTBa, IPEAYCMOTPETH IOCTYITHOCTD YIPABICHUS KOHTEHTOM C KJIaBHATYpHI;

- CO3/J1aHH€ BO3MOKHOCTEW Jisi 00YyYaroIIMXCs BOCHPUHMMATH OJHY M Ty K€ HMH(POPMALUI0 U3
Pa3HBIX UCTOYHHUKOB - HAIPUMEP, TaK, YTOOBI JIMIIA C HAPYIICHUSIMH CIIyXa MOJIydald HHPOPMAIIHIO
BHU3YaJIbHO, C HAPYLIEHUSIMHU 3PEHHUS - ayAHAIIBHO;

- YBENMYEHHE MPOAOJDKUTEIBHOCTH CHAauyd OOydYalomMMCS HMHBAJIUAOM WM  JIMLIOM C
OTrpaHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 3/10pPOBbs ()OPM MPOMEKYTOYHON aTTECTAI[MH 110 OTHOLICHHUIO K
YCTaHOBJIEHHOW IIPOAOKUTEIBHOCTH X CAAYU.

6. OUEHOYHBIE CPEJICTBA JUISI TEKYIIETO KOHTPOJIAA YCIIEBAEMOCTH,
IMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMA 11O U'TOT'AM OCBOEHUS JUCIHUTILIMHBI 1
YYEBHO-METOJINYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOSTEJIbHOM PABOTHI
CTYAEHTOB

7 cemecTp
PelTHHI-KOHTPOJIL 1

1. KoHTposbHOE 3a1aHKe 110 BOCIIPHUATHIO TeKCTa Ha ciyx (tema Higher Education)

Listen to the record and fill in the gaps in the report “Dealing with the High Cost of Higher
Education”

The trouble is that higher education

made up of units.

These units must support

The net result is that, for all its tax advantages and private
subsidies, still exacts :
With the annual total of exceeding $30,000,
and with costs even for topping

$10.000, paying for college has become
, including those with six-figure incomes.

No wonder

Virtually every school, from Harvard to
insists :
Simply holding to slightly more than the rate of
inflation is considered an achievement and only a handful of institutions

For their part the colleges blame soaring tuition on off-campus scapegoats — congressional budget
cutters, government regulators and

Rarely mentioned are the on-campus causes of the tuition crisis: nonproductive :
ballooning , “celebrity” salaries for professional starts, etc.




In their defense , hot only those who might be
described as , usually

In fact, , what began as a subsidy for the minority, has turned
into an :

Student’s debt night beer busts.
The disturbing truth is that wind up in jobs

that .

There are simply too many too

few :

Among college graduates entering the work force

Surely, an enterprise as replete with as higher education,
should design a new system
Although it’s far easier

Change
One explanation for the slow pace of change is that
are status quo.

After all, they enjoy , make :
spend , experience far less on-the-job stress
than : Why rock the boat?

Much depends on the emergence of leaders, who will have both

higher education’s encrusted traditions and

the faculty-club snickers and snubs.

America has begun holding for the way they run their
. It now must

financial affairs.

2. KOHTpOJBbHO-TIPaKTHUECKOE 3a/IlaHNe Ha BOCHIPUSITHE CojiepkaHus Buaeo (Tema Higher
Education), BeienieHuUs MOJIE3HOM JIGKCHKU U €T0 MOCIICYIOIIEro 00CYKICHHSL.

Some questions about HCC (Heartland Community College) to be answered while and after
watching the video.

1. Is HCC an old school?
2. How symbolic is its symbol, i.e. a window?
3. How are the following words in two columns paired in the video?
Foundation for technology
Vehicle for change
Center for enrichment
Home for growth
Heaven for creativity
Setting for advancement
4. In what ways does HCC serve the population of the district, i.e. meet the many educational

needs?

Who is a typical HCC student?

What can those “looking for personal enrichment” find in HCC?

What are the four HCC “keys” to meaningful education it is proud about?
(Please fill in the gaps) They claim they provide “skills necessary

ONo O



tO COMPELE .. or complete
9. Which of the opportunities are mentioned?
- Credit courses for future transfers to 4-year schools
- Bachelor’s Degrees
- Rigorous academic courses
- International programs
- Vocational technical programs
- Training programs for employees from local businesses
- Non-credit enrichment courses
10. What does open admission policy mean?
11. Does HCC offer financial aid?
12. Why do they have so many (how many?) evening students?
13. What is “independent study arrangement”?
14. What else makes HCC educational offers flexible?
15. HCC students have access to some libraries. Which ones?
16. How does their Interactive TV Network works?
17. In what connection is mutual dedication of the students and the college mentioned?

3. TlpakTHueckoe KOHTPOJIBHOE 3alaHHE HA TOHMMAHUE TEKCTa U IPAMOTHOE UCIIOJIb30BAHUE
TemaTtuyeckoi Jiekcuku (tema Higher Education) B dpopmate multiple choice.

Fill in the gaps in the text from OHIO STATE University Application Bulletin with the best word
from the multiple choice table under it.

Ohio State University

10,500 - all at one great university! Here if you can’t find the particular major you want,
you can create your own, combining course work in different areas. At Ohio State University we
believe that the experience we offer to you with a liberal |...48... ffoundation and specific course
work, is the best preparation for todays’ job market.

As you|...49...| courses that interest you, you will be surprised to know that 87% of freshman-
level classes have fewer than 50 students. You will also interact with support stuff from advisors in
your residence hall to in financial aid. The personal attention and flexibility at Ohio State
will surprise you: whether you are just beginning college or are in from another school,
we’ll help you to make your transition as smooth as possible.

An Ohio State degree opens doors to jobs and schools. Our officers will assist you with
interviewing skills, resume writing, and career counseling. Many of our students successfully
compete for into highly reputable schools — including Ohio State’s own graduate programs.

Our goal is to make a superior education for everyone. More than half of our students
benefit from financial aid programs, which include grants, loans, and |...55...| opportunities. There
are also some very attractive scholarship packages based on |...56...|. If you are ready to apply for
admission submit

the following ¥ by the |...57...|listed below ¥

ethe application form filled out and signed (winter quarter 08) by November 1, 2012

ea $30 non refundable application (spring quarter 08) by February 1, 2012

ean official of your high school course (summer quarter 08) by March 1, 2012
work and official SAT or SAT (fall quarter 08) by July 1, 2012
Circle the letter ¥ A B C D

47- ABCD credits courses colleges degrees




48— ABCD arts students schools faculty
49- ABCD flunk drop take retake
50- ABCD A-students trustees chairmen counselors
51- ABCD transferring withdrawing moving entering
52— ABCD community undergraduate high graduate
53- ABCD tenure admission credit application
54— ABCD affordable eligible challenging selective
55— ABCD pass-fail work-study student-teacher summer school
56— ABCD student ID degrees merit motivation
57— ABCD period recess calendar deadline
58- ABCD fund sum fee money
50- ABCD transcript application declaration evidence
60— ABCD tests scores copies references

4. 3akIo4MTeIbHBIN KOHTPOJIb TEMAaTHUECKOM Jekcuku (Tema Higher Education)

Write down the word meant

both “wise” and “foolish”

a line drawn around a prison for prisoners not to pass

an official copy of a student’s record

a teacher’s status that guaranties no dismissal

a student who is engaged in practice teaching

OO WIN|F

a university (grad)student who helps to teach or
teaches classes

a standardized test to check verbal and math reasoning

to officially award or grant an honor, some authority
or right

allowed by rules or laws to receive something

a group of responsible people chosen to manage a
school

11

a college student’s second main subject or area of
study

12

a period between school lessons when students can
rest or eat

13

a teacher in the US above assistant professors and
below full professors

H
S

to fail a test or a course (informal)

[EY
ol

a first university degree

Translate the following word combinations into English

peIMeThl Ha BBIOOP U (aKyJIbTaTUBbI

BEUEPHUKH C HETIOJIHOW HAarpy3Koun

CaaBaThb FpaMMaTI/I‘-ICCKI/Iﬁ 3a4€CT

3apaboTaTh 3a4eT M0 rPaMMAaTHKe

B3HOCHI 3a ITPOKMBAHUC U 06yquHe

YUTATCIBCKHUEC U CTYJACHYCCKUC OMJIETHI

cobece]oBaTh C aOUTypUEHTAMHU

O N[O PBIWIN|F-

BCIIOMOXXCHHUC I10 3aCIyraM HUJIM I'PaHThI

paboune mecta B BY3e 151 cTyieHToB

ceccus (BpeMsi IOJITOTOBKH U C/Ia4H)

MIEPEBOINTHCS] B TYMAHUTAPHBIN BY3

KOHCYJIbTUPOBATHCA C 3aM. JICKaHa




13

KapbEPHBIN POCT U TPYAOYCTPOUCTBO

14 | 3anucarbCs HA S TPEXYACOBBIX KypCOB
15 | OBITh OTIIMYHUKOM cO cp.Oayiom 3.9
PeliTHHI-KOHTPOJIb 2

1)
1.

2.

10.

Pick up 3 of the alternatives to fit in the following sentences.

As | prefer fiction to non-fiction I often read ...
critiqgue / memories / biographies / whodunits / fantasy)

Before buying a book it’s a good idea to read the ...

('sleeve / dust-jacket / contents / blurb / bibliography )

The opening page of a book often has a(n) ...

(‘appendix / foreword / preface / index / dedication )

| prefer to read books for enjoyment rather than have to ... them.
(dissect / study / analyze / criticize / review )

The plot of a romantic is not usually very ...

(‘involved / multiple / complex / intricate / mixed )

It was a very long book and it took me ages to ... through it.
(‘struggle / wade / flip / thumb / get )

His books are not only exciting but also ...

(' well-written / thought-provoking / gripping / accessible / thrilling )
The language he uses can be interpreted literally or ...

( symbolically / metaphorically / figuratively / descriptively / illustratively )
Reading a good novel is like escaping into a world of ...

(dreams / daydreams / illusion / the imagination / fancy )

I’m not a partisan of moralistic books but they are better than these ... writings
by many modern authors.

( controversial / pulp / obscene / profound / dirty )

2) Give 7 verbs to match the following definitions and use them in the sentences below .

To read, study, examine superficially and rapidly; (11)
To pass lightly and hastily: glide or skip along, above, or
near a surface.

To read studiously and attentively (12)
To reflect or meditate steadily

To examine smth casually, to read superficially (13)
To plunge into a liquid and quickly emerge

To enjoy avidly (14)

To eat up greedily or ravenously

To glance from point to point in search of particular items (15)
To investigate or examine thoroughly by checking point by
point

To skim through a book reading at random passages that (16)
catch the eye
To graze, to feed on

To lend 17)
To allow smth for the borrower’s temporary use

11
12

. You can hardly earn your credit if you over the subject.
. On reading days most of the students over their textbooks.




13. Who wouldn 't like to ... into his future?

14. Harry Potter is a big hit and our readers one book after another.
15. Ifyou his letters you’ll understand his concerns.

16. [ can hardly afford to relax and just ... through a fashion magazine.
17. Do not the books you wouldn'’t like to lose.

3) Use one of the following adjectives -
nasty, whimsical, delightful, vulnerable, moralistic, profound, alert, dull —
instead of their Russian equivalents to make a word

combination:

18-22 23-27 28-32 33-37

anybokuiitlearning | abconomuviiitignorance | panumwiti+heart npomusHwii+taste

axmuenwitreader oKCyeHmpuuHbl+manners | upasoyuumenvuwiti+styl | ysssumviii+spot

€

myckaviti+light socxumumenvruii+langua | esrsii+narration yepooicarowuti+100K
ge

npuuyonuewiti+plot omepamumenbHbli+ sansamuwiti+book bonvwoii+interest,
weather

nousmausotu+pupil | 6espadocmuwiii+landscpe | noanwvui+indifference msicenviti+book

4) Scan the text for some statements (ideas) to be discussed and developed.
(extract from Chapter 13 of The French Lieutenant’s Woman by John Fowles)

You may think novelists always have fixed plans to which they work, so that the future predicted
by Chapter One is always inexorably the actuality of Chapter Thirteen. But novelists write for
countless different reasons: for money, for fame; for reviewers, for parents, for friends, for loved
ones; for vanity, for pride , for curiosity, for amusement; as skilled furniture-makers enjoy making
furniture, as drunkards like drinking, as judges like judging, as Sicilians like emptying a shotgun
into an enemy’s back. | could fill a book with reasons, and they would all be true, though not true of
all. Only one same reason is shared by all of us: we wish to create worlds as real, but other than
the world that is. This is why we cannot plan. We know a world is an organism, not a machine. We
also know that a genuinely created world must be independent of its creator; a planned world (a
world that fully reveals its planning) is a dead world. It is only when our characters and events
begin to disobey us that they begin to live. When Charles left Sarah on her cliff-edge, | ordered
him to walk straight back to Lyme Regis. But he did not; he gratuitously turned and went down to
the Dairy.

...I'can only report —and I am the most reliable witness — that the idea seemed to me to come
clearly from Charles, not myself. It is not that he has begun to gain an autonomy; I must respect it,
and disrespect all my quasi-divine plans for him, if | wish him to be real.

On other words, to be free myself, I must give him his freedom as well. There is only one good
definition for God: the freedom that allows other freedoms to exist. And | must conform this
definition.

The novelist is still a god, since he creates (and not even the most aleatory avant-garde modern
novel has managed to extirpate its author completely); what has changed is that we are no longer
the gods of the Victorian image, omniscient and decreeing, but in the new theological image, with
freedom our first principle, not authority.

...I would have you share my own sense that | do not fully control these creatures of my
mind, any more than you control — however hard you try — your children, colleagues, friends or
even yourself.

But this is preposterous? A character is either “real” or “imaginary”? If you think that, I
can only smile. Fiction is woven into all, as a Greek observed some two and a half thousand years



ago. You do not even think of your own past as quite real; you dress it up, you gild it or blacken
it, censor it, tinker with it... fictionalize it ...and put it away on a shelf — your book, your romanced
autobiography. We are all in a flight from the real reality. That is a basic definition of Homo

sapiens.

Pel THHI-KOHTPOJIb 3

Give English equivalents for the following 32 words.

A B C D
Yacbel MaKCUMAIIBHOTO PazBiekarenbHo- O6cyxnenue c rpynmoit | Komnexktus (komana)
YHUCIIa 3pUTeNen HOBOCTHas CIIEUATIMCTOB co3JaTesen mporpaMmbl
Teenepenaya
OO6mwmit riaxn Kpynsslii mian 3BYKOBasi JOpPOKKa Tpancnupyemast pedb
Ocaelienre HOBOCTEM 3ByKOOTIEpATOP Komenus nmonoxenuii JIukTOp mocneaHuX
u3BecTuii (2)
Bectu npsamyro ApXuBHBIE Ilepenava o (qukoit MHorocepuiHbIi
TPAHCISALHUIO KMHOMAaTepUabl IpHUPOJIC) TeneQuIbM
CryTHUKOBOE Tenuxk (collog.) (BE / OTpeMOHTHPOBATH Benymmii(-ast)
TEJICBUJICHUE AE) TEJIEBU30P nporpamMmsel (2)
JIOKyMEHTaJIbHBIN Benynmii BUKTOpUHBI Muxkpodoun Tenemanssk,
buapm TEJIC3aBUCUMBII
Penoprax, ocHoBaHHbIl | Buneomarepuai, HenpousBosbHbIH [IpoaomKUTETLHOCTD
Ha (pakrax OTCHSTBINA «GKMBBEM) (00s13aTeNbHBIN) Tenenepesadn
(AE) IPOCMOTP
Yacts cepuana OcTtpanHoe IIporHo3 noroe Penakrop
IIPE/ICTaBICHHE
Do the following tasks (down to point 40)
A) wreaths of evergreen
33. Exclude the item that is not typical of B) reindeer
Christmas celebrations C) mistletoe
D) jack-o’-lanterns
A) fancy dress balls
34. Exclude the item not connected with B) treat or tricking
Halloween celebrations C) chocolate eggs
D) October 31
35. Mark the following vocabulary as Br E or Am E
trimmings presents gifts sweets cookies biscuits

36. What would you call

A case of pastry baked with dried fruits (like raisin)

and almonds.

37-40. What would you call

(37) a mini-film, about the length of a song, interpreting or

dramatizing a song?

(38) a programme on which some members of the audience are asked
questions and in case of correct answers get prizes.

(39) a programme showing animals, birds, etc. in their natural

environment

(40) an advertisement on television or radio




8 cemecTp

PedTHHI-KOHTPOJIL 1
Do the following tasks (down to point 16)

1. Choose the right translation for the A | Eii nerko ¢ aeTbMu
following: B | Ee npennazHavyenue — netu
C OnHa uMeeT Noaxo4 K IETIM
She has a way with the children D | Ona myremecTByer ¢ A€TbMU
2. The phrase A | to lose smb.’ respect or favour
B | to be in an unpleasant situation
To be in disgrace C | to be unlucky
means | D | to display bad manners
3. Exclude the wrong word A | unrestrained
B | intolerant
C | impatient
D | persevering
4. Pick up the right adjective to finish the sentence A | impersonal
I’m sure the freshmen won’t spoil the party. | B | submissive
They are said to be ... C | resentful
D | gregarious

5-8.  Pick up a couple of adjectives from the
right column to match the following

5. bold, audacious, rude, immodest, pampering | A
top-lofty... indulging | B
6. perceptive, subject, prone, impudent | C
impressionable, tender... secure | D
7. spoiling, cherishing, pleasing, insolent | E
comforting... sensitive | F
8. sure, protected, sheltered, vulnerable | G
unworried ... safe | H
9. Choose the right translation for the A | Kak MbI 1 03xu1anm, oHa 3201y TnIIach
following: B OHa gajeko 3aInma B TOM, 3aCTaBJIsIsL HAC
KIaTh
She went out of her way C | Ona nocrynana mo-cBoeMy BOIPEKH HAIIAM
to come up to our expectations. OXKHJTAaHUSAM
D | Ona ouens crapanach onpas/aTh Halln
OXKnaaHusa
10. The phrase A | to be in a safe place
B | to be in a difficult or embarrassing situation
To be in a tight corner C | to have little living space
means | D | to be in an intimate circle
11. Exclude the wrong word A | aggressive
B | sulky
C | bullying
D | belligerent
12. Pick up the right adjective to finish the A self-restrained
sentence B listless
Don’t expect him to feel sorry. C self-indulging
He has always been ... D self-confident




13-16 Pick up a couple of adjectives from the
right column to match the following

5. wise, sharp, penetrating, rational, listless | A
bright, sound-minded, prudent... indifferent | B
6. unjust, disposed, biased, unfair... sensible | C
submissive | D
7. careless, inactive, inattentive, spiritless, obedient | E
sleepy, lethargic... prejudiced | F
8. liable, subject, servile, slavish, reasonable | G
inferior, docile, subordinate. .. partial | H

PeliTHHI-KOHTPOJIb 2
Task I. Translate into Russian:
To bear no resentment against smb.
To be half-cracked about smb.
To abandon oneself to smth.
To be as thin as a lath
To cut one’s coat according to one’s cloth
To be as plain as a pikestaff
To keep smth. In the family
To spend a pretty penny on smth.
Task II Translate into English:
CocpenoTounuThest, cCoOpaThCsi ¢ MBICISIMU
[TprobpecTu NpUBLIUKY
[TposBNSATH UpE3BBIYANHYIO OCTOPOKHOCTH
IIpuiiTu B spoCThH
JlaTh NOBOJ K CE€PbE3HBIM COMHEHHSIM
beITh B TOTHOM paszrape
[TonBepruyTh 4TO-TUOO AOKA3aTENbCTBY (IIPOBEPKE)
Task III Fill in the blanks with the active words (rage, hum, strand, malicious, alarm, lavish, rattle,
gleam)
1. Young Jolyon had a ... desire to cut their enjoyment short.
. He despised people who were ... with their praises.
. Tom stood by the window ... a song to himself.
. He was ignorant of the events, but he had heard enough to put him into a fever of ...
. She danced light as a feather, eyes..., feet flying, her body bent a little forward.
. The fellow was a sneak — who cared about nothing but ... through his work.
. Did old Jolyon feel left and ... in his house with not a soul to speak to?
. What ... Soames when he was going over the accounts?

ONoGa~wWNE
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Task IV. Translate into English:
1.970T YenoBek Bceraa MmocTynal Mo-CBOEMY, He CUUTAsICh C MHEHUEM JIPYTUX
2. ®opcaiiTl OBLIM HACTOPOKE: OHM YyBCTBOBAIM B HE3HAKOMIIE UTO-TO UYKJ0€ UM.
3. JI)XyH BBITSIHYJA 3TY UCTOPUIO N3 BOCHHM 1 TTO/T CTPOTUM CEKPETOM paccKaszaia 00 3TOM TeTe.
4. OH oTiinyasics HEOPEKHOCTHIO B OJIeXK/Ie, HE YMeN MOACPKUBATh Pa3rOBOpP U BCEM Kazalcs
qyJaKOM.
5. Jlxeiimc 3Hain, yto Comc u UpsH He naasT, HO HAAEsICs, YTO CTapaHUs ChIHA YBEHUYAIOTCS
YCI€EXOM, 1 OHHU IIOMUPATCA.
6. LleneycTpeMIEHHOCTh U PEIIUTENbHBIN XapaKTep ATOM JIeBYIIKA BOCXHUIIAN BCEX.
7. O6cTaHOBKA OCTaBajlach HEBBISICHEHHOM, T.K. MHOTHE ()aKThl BHI3bIBAJIH COMHEHMUSI.

Task V



1-4 Based on definition give a noun for the offence and a noun for the offender

\

\

1. The act of seizing and detaining
by unlawful force or fraud
often with a demand for ransom.

2. Fraudulent appropriation (as of
property entrusted to one’s care)
to one’s own use.

3. False swearing;
swearing to what is untrue.

4. The act of entering the dwelling
house of another at night
with intent to commit a felony

5-8 Match verbs and nouns from tw

(number+letter)

0 columns to make combination

5 To issue + A) an objection, a claim

6 To return / bring in + B) asentence, a penalty

7 To impose + C) asubpoena, a summons
8 To sustain / rule out + D) an indictment, a verdict
9-12 If the following sounds factually wrong, correct the mistakes:

cross them out and offer — if necessary - a substitute.

9 The state and federal court systems in the USA are organized into three basic levels:

trial courts, the courts of final resort and the Supreme Court.

10 | The common pleas court is the most important of the courts of appeal.

11 | The probate division deals with delinquents.

12 | Supreme Court justices are elected for life.

Pel THHI-KOHTPOJIbL 3

1. Write down the words meant

verbs

1

to make a difference in treatment on
a basis other than individual merit

2

to give parental care; to nurture

to overcome with concentration,
shock or dismay; (when one is faced
with that which perturbs, confounds
or shocks)

to fill with bewilderment or wonder;
to overwhelm with astonishment or
amazement

to deprive of courage, resolution or
initiative through the pressure of
sudden fear, anxiety or great
perplexity; to unnerve or deter

to cause to feel painful and intense
fear or dismay (stresses a reaction of
horror or revulsion)

to cause to feel vexation or
resentment by violation (non




necessarily intentional) of the
victim’s sense of what is proper or
fitting.

8 | to cause pain or anguish

9 | to cause to lose spirit or morale

10 | to be filled with great delight; to feel
extreme elation

nouns

11 | aperson of the opposite sex with
whom one has a social engagement

12 | prejudiced outlook, action or
treatment

13 | the fact or process of originating
from an ancestral stock

14 | the principal groomsman at a
wedding

15 | the sum of the qualities and
potentials genetically derived from
one’s ancestors.

16 | aman just married or about to be
married

17 | voluntary sexual intercourse between
a married person and someone other
than his/her spouse

18 | the regular or daily light work of a
household or farm

19 | a brother or sister considered
irrespective of sex; individual(s)
having at least one common parent

20 | relative by marriage

adjectives

21 | having bias for or esp. against

22 | steadfast in affection or allegiance;
loyal

23 | according with, sanctioned by or
based on tradition

24 | proceeding from an ancestor or
source

25 | exhibiting anger, giving a stormy
appearance

26 | suddenly frightened so that one
doesn’t know what to do

Do the following tasks (down to point 50)

27. The phrase

To become fully developed and mature

To be unfaithful to one’s own spouse

To commit adultery

To oblige oneself to act responsibly

ooO|wm>

means

To do smth allowed only for adults




28. Choose the right preposition
to complete the phrase A)to B)from C)of D)with

to be .... a noble descent

marriage ... convenience

29-32 Based on definition give a noun for the offence and a noun for the offender
v v

29. The act of seizing and detaining
by unlawful force or fraud
often with a demand for ransom.

30. Fraudulent appropriation (as of
property entrusted to one’s care)
to one’s own use.

31. False swearing;
swearing to what is untrue.

32. The act of entering the dwelling
house of another at night
with intent to commit a felony

33-36 Match verbs and nouns from two columns to make combination
(number+letter)

33 | Toissue + A) an objection, a claim
34 | Toreturn/bringin + B) asentence, a penalty
35 | To impose + C) asubpoena, a summons
36 | To sustain / rule out + D) an indictment, a verdict

37-40. If the following sounds factually wrong, correct the mistakes:
cross them out and offer — if necessary - a substitute.

37 | The state and federal court systems in the USA are organized into three basic levels:
trial courts, the courts of final resort and the Supreme Court.

38 | The common pleas court is the most important of the courts of appeal.

39 | The probate division deals with delinquents.

40 | Supreme Court justices are elected for life.

41-50 Fill in the gaps in the text with the appropriate forms of the following verbs:
To dismay / to thrill / to be prejudiced against / to be overjoyed / to be disheartened / to
corroborate / to frame up / to extenuate / to acquit / to convict.

The course of the trial can’t but | (41) | me.

Many of us |(42) | unconventional attitudes and

it \(43) )the public to see a person of unconventional beliefs in the dock.

The facts however do not [(44) | the statement:

the prosecution evidently intends to |(45) | an innocent person.

No conventional attitudes can ](46) \ this wrong intention.

I look forward to the juror’s verdict still hoping they will |(47) | the accused.
I will |(48) | to see that the law may be impartial for everyone,

and | will [(49) lto see the court |(50) | an unpopular

but obviously innocent person.




2. Translate into English:
OJIMMITUICKOE CITIOKOMCTBUE
€To ropaoCTb ObLIa 3aJ€Ta 3a X KUBOC
UM JIYULIC ITOCIICUHINTE C BOIIpOCaMu
s HC MOT'Y 3aCTaBUTh €I0 MMOHATH, YTO K YEMY
OTKa3aThCsI OT COOCTBEHHOIO IpCAI0XKCHUA
y Hero ObliIa Kakas-To 0co0asi MPUBJIEKATEIbHOCTh
¢ 00110} B roJioce
HeﬁCTBOBaTB HE3aMECAJIUTCIIBHO
B paClBETC FOHOCTHU
10 s peKxTHas KEHITTHA

4. Translate into Russian:
to be handicapped by ill-health
a scholar of high attainments
to float through one’s mind
the cardinal virtues
to put a question point-blank
to taste to the dregs
to have a trying time
to burst upon smb’s view
to keep thlngs well-aired
10 to snap one’s finger at smb.

5. Translate into English

1. Bce cunranu ero ciaBHbIM MApHEM, HO BYEPA OH CBAJIMJI BCKO BUHY HAa CBOETO JIpyra.
2. Eciu TBI 6y,HeH_Ib HaCTOﬁQHB, TO CMOXECIIb JOCTHUYD LICJIN B )KU3HH.
3. DTOT CBETCKMI YeJIOBEK BMEILIMBAETCS B Jieja IPYrUX, B JOME y HErO HE BCE B UJCAIbHOM
IOopAaKe.
4. Ero nmocTossHHLIE U PEBHUBBIC MMOAO3PCHUA ACTAIN UX OTHOICHUSA MYYUTCIIbHBIMU. Bee ayuaie
1ia otyasiHHas 6opb0a.
5. Ee JIMIO BCIBIXHYJIO, KOT'Ia OHA ITOHAJIAa, YTO 3a HeH CIICOAT.
6. I/IpeH HUCIIBIThIBAJIa B COMcy OTBpAIICHUC, Ka3aJIOCh, YTO BPEM: BpA/ JIU €€ O6pa3YMI/IT u 49TO0
paccTaBaHHU€ HEU30EXKHO.
7. Crapslii JI>KOJTMOH pemIni yBe3TH BHYUKY K MOpto: JIOHTOH ObLT SIBHO €if BpeieH.
8. Xots Comc U ero »eHa He JaAWid, B INIyOUHE TyIIU OH JeNess HaJAeXKIy, YTO OHH CMOTYT
Ha4yaTb HOBYIO JXU3Hb.

CoNoO~wWNE
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9 CEMECTP

PelTHHI-KOHTPOJIL 1

Ilepegeoume na anznuiicKkuil A3vlK, UCNOIb3YA AKMUGHDLIL 60KADYAD:
1 -- ITo Muenuro CTYACHTOB, YUYHUTCIIb JOJIKCH 06J'Ia)IaTB FJ'IV6OKI/IM 3HAaHUEM IIPEAMETA.
2 -- YuuTens HauyalbHOW IIKONBI JIOJDKHBI OBITh JAOOPHIMHU, CHPABEIIMBBIMA WM YPE3BBIYAIHO

TCPICIBBIMU.
3 -- BecHoii Ham NpEACTOUT CAABATH BLIITYCKHBIC 3K3dMCHEIL.

4 -- Mne Obl XOTENOCh, YTOOBI HAIIM Y4WUTEdAs OOJbIIE HKCIOJb30BATH COBPEMEHHbBIE
IEArornyecKue TEXHOJIOTUH.
5 -- bonpmmHCTBO feTell ceroiHs Majo YHWTAlOT, OTIUYAIOTCS Y3KHUM KPYTrO30pOM, OHHU

663F[23MOTHBI, HEBEKECTBCHHBL. K TOMY K€, MHOI'MX H3 HHUX MOXHO OXapaKTCpU30BaATHb KakK
HCBOCIHWTAHHBIX U HCTIOCITYITHBIX.
6 -- OToT YYCHHUK JIOABIPL U NPOTVYJILIIUK.




7 -- J1ns MeHS CI0KHEE BCEro ObLIO MMETh A0 ¢ MHEPTHBIMH, OC3pa3IMYHBIMU M_HECOOPAHHBIMH
YYCHUKAMH.

8 -- OtHomEHHS MEXAY CTYIAEHTAMH M MNpenojaBaTelsMHd MOJH OBl  OBITH  OoJjiee
I00pOIKETATEILHBIMH.

9 -- IIpusaTHO paboTaTh C APYKETOOHBIMHU, AKTUBHBIMHA M BOCTIMTAHHBIMU JIETHMH.

10 -- B xacce ObUT OJIMH YYCHHK, HACTOJIBKO HEBEKECTBEHHBIN, ITYCTOW M OE3rpaMOTHBIN, YTO sI C
TPYJIOM CIPAaBJIAIACH C HHM.

11 -- B aToM roay s IpOBOJIMJIIA 3aHATHUS 10 HEMEIIKOMY SI3BIKY.

12 -- YroOwl goctuub ycmexa B ydué€Oe peOEHOK IOMKEH OBbITh TPYIOJIOOWBBIM, IPHJICKHBIM U
CO3HATENIbHBIM.

13 -- 51 mymaro, 4TO JUIS YYUTEIIS BAXKHO COOJIONIATh IMCTAHIIMIO U B TO K€ BPEMs OBITh OTKPBITHIM
1 J100POIKEIATEIbHBIM.

14 -- B knacce mapuia apyxenrooHas armocdepa. Jletn ayBcTBOBaM ce0s yBEpEHHO

U CIIOKOMHO.

15 -- bounbliie Bcero MeHsi OecroKoniIa y4eHHIla, KOTopasl JepKanach B CTOPOHE, OblLia 3aMKHYTOH,
3aCTEHYMBOW M TPYCIMBOW. B THXOM OMyTe 4epTH BOISATCA.

16 -- Ha nmpakTuke B IIKOJIE 51 cTapaiach ObITh YBEPEHHOW B c€0€ M KOHTPOJIUPOBATH CBOM SMOILIHH.
HNHorpa mHe 3TO HE ylnaBajioCh, U S CTAHOBWJIACh TPYCIMBOW M 3aCTEHYMBOW. B Takne MOMEHTHI
ObLIO OYEHBb TPYAHO COXPAHATh AMCHUUIUIMHY B KJIACCE, YYCHUKU YYBCTBOBAIM MO0 HEYBEPEHHOCTh
B ce0€ ¥ CTAHOBMJINCH HEITOCIYIIHBIMM.

PeliTHHI-KOHTPOJIb 2
Choose one of the following topics and write an essay.

-- Crime and punishment (misbehaviour of schoolchildren and methods to stop it)
-- What makes an ideal teacher of foreign languages?

-- Corporal punishment: pros and corns.

-- Impressions of my teaching practice period in School ...

-- Generation next (characteristics of today’s schoolchildren)

-- Reading in schoolchildren’s lives

Pel THHI-KOHTPOJIb 3

Ilepeseoume cnedyroujue npeonoxcenus Ha AHAUICKULL A3bIK, UCNONBL3YA JTIEKCUKY 00OMAUIHEZO
umenus:

1) Beuepunka Obuia B nosHoM pasrape. lleapocTs xo3snHa nopaxana rocreid. Kasamoch, HUKOTo
HE cMyllaja AypHas c1aBa, KOTOPOH OH IOJIb30BAJICS.

2) [IpuBbIuKa K CAEPKAHHOCTHU B CYXKICHUIX — HEOCIOPUMOE JJOCTOMHCTBO. TepnuMOCTh K MHEHHUIO
JOPYTHUX — 3TO TO, YETO HaM TaK HE XBATAET CETOJIHS.

3) V Heé BO3HHUKIIO HEOOBSICHUMOE YYBCTBO, YTO COCEl BOJUT €€ 3a HOC.

4) KoHTpOoOaHAMCT BBITISAAEN MpayHo W yxkacarouie. OH HCIIOJIB30BaJl BCEBO3MOXKHBIC YIIOBKH,
9YTOOBI JJOKa3aTh CBOIO HEMPUYACTHOCTH K MpecTyIuieHH0. OH roOBOPHIJI TOHOM, HE JIONYCKAIOIIUM
Bo3paxkeHU. OH yTBepXKAaj, YTO CIMIIKOM Ope3riaMB, 4TOObI COBEPIIUTh TaKOE 3JIOCTHOE
yoOuiictBo. HamyckHass caMOyBEpeHHOCTb M O€CIEeYHOCTh MpPECTyNHUKAa He MOoKosebanu
MHCIIEKTOpA: OH YK€ IPOBEN paccie/IoBaHUE U 3HAJ IIPABY.

5) ChoycTs HECKOJbKO JHEW MOcie TOro, Kak Ha BEYEPUHKE B YECTb JIHSA POXKIEHUS CECTpPbI
Haiimxken yctpows ccopy, OH NpUIIEN K HEW W3BMHUTHCA M NPEAJIOKUI IIOTOBOPUTH MO AYIIAM.
Ona HeXO0Ts corjlacuiiach, IOHUMasl, YTO TOJIbKO Oy/ly4Hd OTKPOBEHHBIMH OHU CMOTYT TIOMUPHUTHCS.
6) BbIHYXIEH cKa3aTh, YTO TBOE IMOBEJCHHE OCTABIJIAET JKEJNaTh JIydliero. TBOM 3aMeyaHHs
HeymecTHbl. He mnepexoau Ha smyHoctu. Jlymail, mpexke 4eMm ToBOPUTh(=Bwuibupaii cnosa
muwamenvro). 1 6pock, HAKOHEIl, 3Ty JypalKylo MaHepy HOXJIONbIBATh KAXKIOrO 10 IJIeYy.




7) Korna e€ apyr Biie3 B AOJITM W MOMPOCHI O TIOMOIIM, OHA 3asBUJIa, YTO Yy He€ HET mepes HUM
HUKaKHX 0043aTeNbCTB: MyCTh CaM pacxJIEObIBAeT Kally, KOTOPYIO 3aBapHil M Opocuiia ero B 6ene.
8) B 1oHOCTH 3Ta 3HAMEHHUTOCTh BIIOOMJIACH B UEJIOBEKa HE CBOEr0 Kpyra M BbiIia 3amyxk. C
rogaMyd oHa BCE OOJIbIIe OCO3HaBaja, YTO OH e He mapa). OHa Hayana 3aBOJUTH POMAaHBI Ha
cTopoHe. MyX Mo-npexHeMy UCKPEHHE 00 e€ U XBaTaycs 3a MOCJIEAHIO COJOMHUHKY, YTOOBI
COXpaHHUTh Opak. Bce ero HameXIpl pacchlladnch KaK KapTOYHBIM JIOMHK, KOTJa OHA Jaja emMy
OTCTaBKY.

9) Uro nenarts? 3aBTpa K HaMm mpuesxaer aenerauus u3 JIoHIOHA, a €AMHCTBEHHBIN YEJIOBEK,
XOpPOIIO BIAACIONINIA aHTTTUHCKUM, 3a00JIe.

- He Bonmyiics. OnuH Mo 3HAKOMBIN paboTaeT B KadecTBE MEpeBOMYMKa. Sl Aymar0 emy He
COCTaBUT Tpy/a MOMOYb TeOe.

10 CEMECTP

PeliTMHI-KOHTPOJIb 1
TEST «Getting a Job»
1. Documents
1) What is a resume?

a) blank form one fills out in order to apply for a job

b) a document containing a summary or listing of relevant job experience and education,
usually for the purpose of obtaining an interview when seeking employment.

c) an urgent message with prepositions usually left out and particles often conveying the
meaning of verbs
2) What is a cover letter?

a) a letter sent to a supplier with whom you have not previously done business

b) an urgent message with prepositions usually left out and particles often conveying the
meaning of verbs

c) a brief letter that introduces your resume to the company or organization to which you are
applying
3) What is an application form?

a) blank form one fills out in order to apply for a job

b) a document containing a summary or listing of relevant job experience and education,
usually for the purpose of obtaining an interview when seeking employment.

c) a brief letter that introduces your resume to the company or organization to which you are
applying
2) Match the sections of a resume with their contents

1. PERSONAL INFORMATION + A a list of your places of employment

2.JOB OBJECTIVE + B language skills, computer abilities and any other talent
that relates to your statement of intent

3. EDUCATION + C your name, address and telephone number

4. EXPERIENCE + D organizations you belong to, sports and hobbies

5. SKILLS + E names of people who can describe your qualification
for the job

6. EXTRACURRICULAR + F a list of educational institutions you have attended

ACTIVITIES

7. REFERENCES + G a statement of intent

2. Key notions
1) Match the words with the definitions

work a course of progress in the life of a person —a number of jobs one after
another, in which you move on to a more important job as you get older
and learn more

job the activity of providing goods and services involving financial and
commercial and industrial aspects;



http://www.babylon.com/definition/experience/English
http://www.babylon.com/definition/education/English
http://www.babylon.com/definition/interview/English
http://www.babylon.com/definition/employment/English
http://www.babylon.com/definition/experience/English
http://www.babylon.com/definition/education/English
http://www.babylon.com/definition/interview/English
http://www.babylon.com/definition/employment/English

profession an activity that keeps you busy and is usually not for pleasure; has no
plural form

occupation the feeling that the purpose of your life is to do a particular kind of work,
especially work that involves helping people

vocation an activity that keeps you busy and is usually not for pleasure, tends to
denote less prestigious work

career a word used especially on official forms or for writing about the types of
job that people do. Don’t use it to talk about your own job

business work that requires advanced education and special training. It usually
implies to law, medicine, architecture and military career

3. Active vocabulary. Choose the necessary preposition
1) John applied ... the agency.
a) for
b) to
c)in
2) The job required additional training, and so she did not qualify ... it.
a) for
b) to
c) on
3) He was promoted ... the position of a human resources manager.
a) on
b) for
c)to
4) She is skilful ... dealing with difficult customers.
a) for
b) about
c) at
5) He had to resign ... the post.
a) at
b) from
c)in

PeliTHHI-KOHTPOJIb 2

Ilepegeoume na anznuiicKuil A3vlK, UCNOIb3YA AKMUBHDLI 60KAOYNAD:

1 -- BoIMyCKHUKM YHUBEPCUTETOB CTAJIKHUBAIOTCS C PSAIOM MPOOJIEM B TMOMBITKAX HAWUTH padoTy.
'maBHas W3 HUX — pPa3pbIB MEXIY BBICOKMM YPOBHEM O0pa3oBaHHA U OTCYTCTBHUEM
HETOCPE/ICTBEHHOTO OIbITa PAObOThl. AMOHITUY HE AAIOT 3aHATh MPOCTYIO JIOJKHOCTD, 8 OTCYTCTBHE
OIBITa PAOOTHI — HE MO3BOJISIET CPa3y 3aHATH BBHICOKYIO.

2 -- Opgam paboTOMATENIN XOTST, YTOOBI JIFOJIN «ITOJHUMAINCH [0 KapbepHOW JIGCTHUIIE» BHYTPU
OJTHOM KOMIAHWU, MPEUMYIIECTBA TaKOro IMOAXO0Ja: CTA0MIBHOCTh, XOpOIllee 3HAHHE [Iena,
YBEPEHHOCTh, BEpPHOCTh (hupMe W KosuieraMm. [[pyrue mpeamnounTaroT OOHOBIATH KaJIpbl BPEMS OT
BpPEMEHH, ToJjaras, YT0 HOBUYKU paboTaroT KyAa ycepaHee, H300peTaloT HOBBIE CIIOCOOBI PEIIeHHS
MIPUBBIYHBIX 3a71a4, J1a ¥ TUIATHTh UM MOKHO KYy/1a MEHBIIIE.

3 -- OTHecuTech CepbE3HO K MOANMCAHUIO KOHTpakTa. Toraa Bac He yBonsaT 6e3 ocHOBaHUU u Oe3
IPEAYIPEKICHHUS.

4 -- B Hamu JHU KOHKYPEHIMsI Ha DPBIHKE TpyJa BeENHMKAa: B TIOMCKAX OJHOW KaHAMIATYPHI,
paboTomaTeNb MOXET MPUTIACUTh Ha coOEceoBaHME JIIOKHHY comckarened. Ha cobecenoBanuu
Bam 3aganyT BOmpoChl 0 JOCTKEHUSIX B yu€0e U OPYTUX BHIAX ACSITETLHOCTH, 00 OMBITE PabOTHI,
0 TMPUYUHAX, TI0 KOTOPBIM BBl XOTHUTE 3aHSATHh ATy IOJDKHOCTh. BynbTe TOTOBBI OTBETHTH M Ha
BONIPOCHI, KOTOpBIC, Kazaloch Obl, HE HMMEIOT HEMOCPEICTBEHHOIO OTHOIICHHs K Jiedy, HO
HaIpaBJIeHbl Ha TO, YTOOBI PaCKPHITh Baily JTHYHOCT, CTIOCOOHOCTH U MPUTOIHOCTD ISl JaHHOU
paboThI B LIEJIOM.




5 -- PaboTonarenu WIlyT MDOAXOMAIIMX KAHIUJATOB MPH OMOIIM T'a3eTHRIX M3laHui, UHTepHeTa,
043 JTaHHBIX KAJAPOBBIX ar€HTCTB U NPEINPUITHH.

6 -- Konkypc Ha xoporiie paboyre MecTa Beer/ia BeNuK.

7 -- OgHM DOJHUMAIOTCS TO KapbepHOW JIECTHWIIE BHYTPU KaKOH-ITMOO OpraHW3aluu, ApYTrue
[PEANOYUTAIOT MEHATh MECTO PAOOThI BPEMs OT BPEMEHHU.

8 -- Ectb paboTomarenut, KOTOPhIE MPEAMOYUTAIOT IOCTOSHHO OOHOBIISATE KaJAPHI.

9 -- B nouckax paboThl JIOAW MCHOJIb3YIOT JUYHBIC KOHTAKTBI, OOpaIasch K POJACTBEHHUKAM U
3HAaKOMbBIM, IIPOCMATPHUBAIOT I'a3CTHBIC 06T>SIBJ'I€HI/ISI; N3Y4YalOT BAKAHCHUU B HHTCDHGTG, OCCHIAT
SApMapKy TPy/ia WK 00pAIAOTCs B KA/IPOBbIC arCHTCTBA.

10 -- Ecnu cobecenoBanue ¢ paboTojaTesieM MPONUIO HEYJAa4HO, HE OoT4awBaiiTech. B momckax
paboThl OYCHD BAXKHO COXPAHSATH ONTHMHU3M, ObITh COCPEIOTOUCHHBIM U SHEPTUYHBIM. Toraa Bamu
CTapaHusi HEMPEMEHHO MPUHECYT Pe3YIbTATHI ¥ BbI HAWAETE MOAXOSIIYIO PAabOoTYy.

11 -- PaboTomarenu MPEANOYUTAIOT OpaTh «OTOBBIX CHCIUAIUCTOBY, YTOOBI TPATUTH MHHUMYM
BPEMCHHU U YCUJIMH Ha HOJATOTOBKY KaJIPOB.

12 -- Bo Bpems I100adbHOTO KpPH3KCa BaXHO XOPOIIO MOHMMATh CHTYAIlMIO HA PBIHKE TpyJda U
6I)ITI) OoJtee PCAITUCTUYHBIM B CBOUX OXXKHWJIAHHUAX.

JIMTEPATYPHOE UTEHUE

1. Translate into Russian:
For the time being
For that matter
To take offence
To turn a tolerant (angry, loving, etc.)eye on smb.
A touch of pride(resentment, tenderness, humour, etc.
To work oneself up to good position
To get nowhere (not to get anywhere)
To be well aware of smth.
To apply certain standards to smb.

2. Paraphrase the following sentences using the active word combinations:

1. He was conscious of the general disapproval, but regarded his critics patiently.
2. The man didn’t seem to be hurt even by the wildest accusations and answered them
humorously.
3. We are not likely to achieve any results by this messy argument.
4. Young people will never understand their parents while they judge them from the point of their
own views and tastes.
5. People can never understand each other at all unless they are ready to meet each other halfway.
6. Jack was a competent and efficient employee, and everybody expected him to make a good
career.
7.”Let’s temporarily drop the subject of our talk” he said with irritation.

3. Translate into Russian and make up sentences with the following word combinations:
To pursue a subject
To pursue pleasure
Pursuit of happiness
Pursuit of science
To fix one’s eye on smth.
At a glance
To acquire a good knowledge of
To cheapen smb.
A vivid flash of lightning (imagination, description)
Vivacious (vivaciously, vivacity)
Grievous (grievous wrongs, grievous accident)
To nurse grievances



4. Translate the sentences into Russian:
1. The whole mob was pouring after him. George swerved sharply to the right casting a swift glance
at  his pursuers.
2. Every man should have a fixed pursuit of the business of his life, to which the principal part of
his life should be devoted.
3. “You say your stay here will be but temporary. But where will you go when you leave London?”
the stranger pursued.
4. He was one of those who had been robbed of acquiring knowledge through a university course.
5. Dersingham ...contrived to think of the man as a kind of foreigner who had acquired an
extraordinary command of the English language.
5. Turgis did not try very hard to make himself superficially attractive to the sex that despises
crumpled clothes, matted hair, pasty cheeks, youth that has lost all vividness and glow.
6. Perhaps she could not break it to him gently, calm him down, explain. But before she got to the
door she was vividly picturing the scene he would make and had changed her mind.
7. She made a joke of it —showing the last gleam of vivacity she would be able to show for months.
8. Her face, her voice, her manner, all pointed to the conclusion that Lilian nursed some huge, some
overwhelming grievance against life, but though she gave tongue to a thousand little grievances
every day, she never mentioned the monster.
9. She was the eager, excited, imploring female, and he was the large, knowing, tolerant, protective
male

PeliTHHI-KOHTPOJIb 3
Ilepeseoume na anenutickuil s3vix.

1) B mowuckax paboThl JIOIU OOpAIIAIOTCS 32 COBETOM K POJCTBEHHHKAM M 3HAKOMBIM,
MOJIB3YIOTCSA YCIIYyTaMU KaJpOBBIX AareHTCTB, MPOCMATPUBAIOT Ta3eTHbIe OOBSABICHUS U
WNHTepHeT BakaHCUH.

2) AzexkBaTHas CaMOOILIEHKA — pelaromiuii (akrtop B moucke paborel. Kakumu Obl He ObLIH
Ballld KapbepHBIE 1IN, HY)KHO OBITh PEATICTUIHBIMH B CBOMX OXKHJIAHHSIX.

3) Paboromartenu  CTpeMsTCs  3alONy4YdTh  JIOJCH,  HMMEIONMX  O0Opa3oBaHHEe |
HETIOCPEJICTBEHHBIN OIBIT PA0OTHI.

4) Jlns Toro, 4toObl MPOM3BECTH ONArONPHUITHOE BIICYATICHHE HA PabOTOAATENs BO BpEMs
cobecenoBaHus, TIOCTapaiiTech co3/1aTh cebe Xopollee HaCTPOCHUE, HE ONa3ibIBaiiTe U HE
BOJIHYWTECH.

5) Eciau BBl mmmre paboOTy, BaXHO yMETh TI'PAMOTHO COCTaBHUTh TaKHE JOKYMEHTBI, Kak
pe3oMe, COPOBOAUTENBHOE MUCHMO M KpaTkasi Ouorpadusi.

6) Pesrome J0KHO BKIIIOYATH CICAYIOINE MYHKTHI:

-- uHpopmMalus o cede, BKIItOYast aJjpec U HoMep TenedoHa;

-- TIeJTb, KOTOPYIO BBI CTABUTE MIPH MOUCKE PAOOTHI;

-- o0pazoBaHue (€CIU Bbl OKOHUMIM YHUBEPCUTET C OTIIMYMEM, YKAXKHUTE 3TO);

-- OomeIT paboTbl (yKaXkuTe TMOCJIeqHee MeCTO paboThl U cienyiite B 00paTHOM

XPOHOJIOTUYECKOM TOPSTIKE);

-- yMEHUS;

-- OOILlECTBEHHAs IEATEIbHOCTD;

-- pekoMeHmanuu (ykas3aB JIIOJCH, KOTOpble TOTOBBI BaM UX JaTh, MOXETE MPUIHCATh: «MOTYT

OBITH MTPEIOCTABIIEHBI TPU HEOOXOIUMOCTH).

7) Xopolio HamKMCaHHbIe U OTHOPMATHPOBAHHBIC PE3FOME U COMPOBOIUTEIBHOE MTUCHMO MOTYT
IpuBJeYb BHUMaHUE paboTomarens, yOeIuTh €ro B TOM, YTO Bbl COOTBETCTBYETE
TpeOOBAaHUSAM K KaHAUIATY U BaC HEOOXOMMO TPUTIACUTE Ha COOECEeIOBaHNE.

8) Ecmu cobecenoBanue ¢ paboronareneM MpOIUIO HEYAa4HO, M3MEHUTE BHEUIHWH BUJ,
MEPECMOTPUTE CBOM Tapiepod, OTpeneTupyiTe cBOE MOBECHUE HA MPEACTOSAIINX BCTpeYax
c paboronareneM B (opMe pOJEBOH MIPHI C JPY3bSIMU WU POJCTBEHHUKAMHU U CMEJO
OTIpaBISTHTECH Ha coOeceI0BaHNEe CHOBA.




9) Kak mpaBujo, JIIOJH, MPHUCTYHAONME K MMOMCKY pabOThl, HE MPEICTABISIOT, HACKOIBKO
BelMKa KOHKYPEHIIMS Ha xopomme paboume mecta. Ha Kaxaylo HOBYHO BaKaHCHIO
otkiukaerca A0 100 xkaHAMAaToB, W, YTOOBI OKAa3aThCS B IMEPBBIX pAJaX ATOrO CIHCKa,
HE00X0IMMO MOJAONTH K BOIPOCY MOUCKA paboThl MPO(heCcCHOHATLHO U TBOPUYECKHU.

JINTEPATYPHOE UTEHUE

5. Make up short situations with the additional vocabulary:
To arrive at the awkward age
To have a way of doing smth.(looking, acting,etc.)
To annoy smb (annoyance)
To be within a stone’s throw of smth.
To wander in and out of various jobs
To be at one’s worst (one’s best)
To be complaining (resentful, shrill, secretive, fretful)
To try one thing after another
To compare favourably with smb.
To spring into a vivid personal life of one’s own
To become a foreigner

6. Translate into English:
1.B momnckax ACHCT, YCIICXa U CHACTbs OH ITPOABJIAI CBOU XYAIINEC KaUCCTBA: OBLI PE3KUM,
YIPIOMBIM U HE TOJAEPKUBAI PA3roBOp.
2.B0Oau3u Hamero YHUBCPCUTETA HAXOAUTCA KUHOTECATP, I’AC OOBIYHO ryJIsi€T MHOXCCTBO
HaXaJlbHBIX MOJIPOCTKOB.
3.3ansTHE HHOCTpAaHHBIMU A3BIKAMH U KyJII:TypOﬁ —TJIaBHOC AJIs1 HAaC B )KHU3HU. DTO MOMOIKET HAM
JTOOUTHCS TIPOYHOTO MOJIOKEHHS B 00IIECTBE.
4.X0Ts 1eTH ero M pasJpakaiu, OH OTHOCUJICS K HUM TepreyinBo. Ero 6ecnokousio To, 4To OHU HE
3aHUMAIOTCS OJHUM JIEJIOM IMOCTOSIHHO M IIOATOMY HUYETO He JOOBIOTCS B JKU3HH.
5.JeBymika 6poauia B morckax padoThl, Opajiack TO 3a OJIHO, TO 3a JIpyroe, Obuta
pa3IpakXUTEeIbHOU, CKPBITHOW U KalIPU3HOM.
6.MpuI XO0pomIo 3HaEM, 4TO 4aCTO MOAPOCTKH CTAHOBATCA HCTOYHUKOM pasAaApaXCHUA IJid B3POCIIbIX.
MHoria K HUM Ha/10 OTHOCUTCS C JIETKUM FOMOPOM.
7.He oOuxaiitech Ha poauTeneil 3a TO, YTO OHU MOJAXOAT K BaM co cBoel Mepkoit! OTHecuTech K
3TOMY TEPIEINBO.
8.Korna TypHucThl NpUIIUIK B Tajiepero, OHU cpa3y YCTPEMMUIIU B3IJIS HA CAMYIO SIPKYIO KapTUHY U
JI0JITO CMOTPEITN Ha Hee C BOCXHUILEHUEM.
9.1om Ob11 OOJIBIION U IPOCTOPHBINA U IOHPABUIICS HaM C MEpBOTo B3rIsiia. OH BBITOJIHO
OTJIMYAJICS OT TE€X JIOMOB, KOTOPBIE MbI BHJIEIH PAHBILIIE.
10.Ero coO6cTBeHHbIE 1€TH Ka3aJIuCh €My UYKUMH, HHOTJa UX TIOBEJIEHUE IeHCTBOBAJIO €My Ha
HEPBBI, 1 OH CTAHOBUJICSI HEBBIHOCUMBIM.

CamocrosiTesibHast padoTa CTyAeHTOB
B pamkax camocTosiTeJbHOH PaldoThbl IO NPAKTUKE YCTHOW M INHUCBMEHHOW pe4M CTyAEHTaM

npeajiararoTcs CICAYOINC 3aJaHUs:

7 cemecTp
- TPEHUPOBOYHBIC YNPAXKHEHUS Ui YCBOCHUS TEMAaTHYECKOH JIEKCHMKM IO H3y4aeMbIM TeMaMm
(Beicmiee obpazoBanue, Kuuru, [Tpa3zaauku, CMIN);
- IPOYTEHHUE aYyTEHTHUYHBIX MAaTEPUAJIOB C LIEJIbIO BHIPAXKEHUSI MHEHHUS TI0 UX COJEPKAHUIO
- IOATOTOBKA MOHOJIOTHYECKOTO BBHICKA3bIBAHUS Ha 33JJaHHYIO TEMY;
- COCTaBJICHUE TUAJIOTOB IO MPEUIOKEHHON TeMe Wi cutyaiuu («Bbeibop ydeOHOTro 3aBefeHUs U
JalbHENIIe Kapbephl»);



- TIOATOTOBKA JIMYHBIX WJIM TPYIIIOBBIX MpPE3CHTAIMid B paMkax paboueit Tematuku (Tpamguuuum u
peaJlny pOCCUICKOM KU3HWY);

- cOUYMHEHHe-3¢ce 1Mo npoiacHuoi reme (“Personal statement’, “Ideal wedding ceremony”);

- mepeBoa B couetanuu ¢ dcce (‘Past, present and the future of TV’, “The National Unity Day and
its prospects’);

- MOJITOTOBKA K YYACTHIO B POJIEBOM Urpe «MHTEPBBIO C HCATEIEMY;

- KOHTPOJIbHBIC 33/1aHUs (B TOM YHCJIE U JIJIsI CAMOKOHTPOJIS) TI0 KaXKJI0W NIPOHICHHOH TeMe;

- ayJMpOBAaHUE PACCKAa30B, MHTEPBBIO U JIOKJIAJOB C MOCIEIYIOIUM 00CYKICHUEM HOBOW JIEKCUKU
U MX COZIep)KaHUs B KJIacce

- IPOCMOTpP BHIACO(PArMEHTOB I MX IOCIEAYIOMIET0 O0OCYXICHHS B KJIACCE WJIM MHUCHMEHHOTO
W3JIOKECHHUSI CBOETO OTHOIICHUS K YBHIICHHOMY.

8 cemecTp
- TPEHUPOBOYHBIC YIPAXKHEHHs U YCBOCHHUS TEMATHYECKOW JIEKCHKH I10 HM3y4aeMbIM TEeMaM
(Difficult children, Courts and trials, Family life);
- IPOYTEHHE ayTEHTUYHBIX MATEPHAJIOB C IEJIbIO BHIPAKEHHSI MHEHUS 10 UX COAEP/KAHHIO
- IOJI'OTOBKA MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS HA 3aJaHHYIO TEMY;
- COCTaBJICHUE TUAJIOTOB I10 MPEIOKeHHOW TeMe mwin cutyaruu (‘Student teaching’);
- MOATOTOBKA JIMYHBIX WM TPYIIOBBIX MPE3EHTAIlMi B pamkax paboueit Temaruku (‘Student
teaching experience’);
- COYMHEHHE-3C¢Ce 1Mo mpoiaeHHoM Teme (‘Jury trials in Russia’);
- mepeBoj1 B codyeranuu ¢ acce (‘WWomen emancipation’);
- IOJITOTOBKA K y4acTHIO B posieBoit urpe ‘Mock trial’;
- KOHTPOJIbHBIC 331aHusI (B TOM YHCIIC U JIS1 CAMOKOHTPOJIS) [0 KaXKI0W MPOMICHHO# TeMme;
- ay/IMpOBaHUE PACCKA30B, MHTEPBBIO U JOKJIAIO0B C MOCIEAYIONMM 00CYKICHHEM HOBOW JICKCHKU
U UX COJICPXKaHMs B KJIacCe
- MPOCMOTP BUICOPPArMEHTOB JJIsI MX MOCIEAYIONIEr0 OOCYXKICHUS B KJIACCEe WJIM MHChMEHHOTO
M3JI0KEHHSI CBOETO OTHOIIEHHUS K YBHICHHOMY.

9 cemecTp
- TPEHUPOBOYHBIE YNPAXHEHWS A1 YCBOCHHS TEMATHYECKOM JIEKCHMKM [0 HM3y4aeMbIM TeMaMm
(IMemaroruueckasi npakthka; [IpobieMbl 00y4eHHsT MHOCTPAaHHBIM S3bIKaM B IKoJie; VaeanbHbiit
YUIHUTEIND);
- IPOYTEHUE AYTEHTUYHBIX MAaTEPUAJIOB C LIEJIBIO BBIPAXKEHUS MHEHHUS 110 UX COJIEPKAHUIO;
- IOATOTOBKA MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS HA 3aJJaHHYIO TEMY;
- COCTaBJICHHE JAHAJIOTOB I10 MPeaoKeHHOU Teme win cutyanuu («MaeanbHbli yunTens: Mug uim
PeaTbHOCTH?»);
- MOArOTOBKA JIMYHBIX WM TPYNIOBBIX NMpE3eHTAlMil B paMkax pabouedt TeMaTuku («Moil onmbIT
Ne/1arornyeckon MpakTUKN»);
- CouMHEeHHe-3cce 1o mpoiaeHHoi Teme («Ecnm Her mHTepeca k yueHuio»;, «[louemy nern
NPOTYJIUBAIOT IIKOTY?»);
- TOJTrOTOBKAa K ydacTuIO B pojeBoil urpe «llpecrymienue u HakazaHue» (IUCUUIUIMHAPHBIE
HapyLIEHHs B LIKOJIE ¥ METO/bI OOPHOBI C HUMH);
- KOHTPOJIbHBIE 33JJaHUs (B TOM YMCIIE U JJI1 CAMOKOHTPOJIS) 10 KaX 10 MpoiiIeHHOH TeMe;
- ayJIMpOBAaHUE PACcCKa30B, MHTEPBBIO U JIOKJIAJIOB C MOCIEIYIOIUM 00CYKICHUEM HOBOW JIEKCUKU
U WX COJIEp>KaHMs B KJlacce
- IPOCMOTpP BHJACO(PArMEHTOB Ul MX IOCIEAYIOIIEr0o 0O0CYXIEHHUs B KJIACCE WJIM MHUCHhMEHHOTO
W3JI0KEHUS CBOErO OTHOWIECHHUS K YBUICHHOMY.

10 cemecTp
- TPEHUPOBOYHBIE YNPAXKHEHMS A1 YCBOCHMS TEMATUYECKOM JIEKCHMKM [0 HM3Y4aeMbIM TeMaMm
(TTouck padotsr; Pe3tome u conpoBoauTenbHoe mucbMo; CobeceoBaHme ¢ pabOTOAATENIEM);



- IPOYTEHNE AYTEHTUYHBIX MAaTE€PUAJIOB C LIEJBIO BBIPAXKEHUSI MHEHHUS 110 UX COJIEPKAHUIO

- HOATOTOBKA MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBaHUS HA 3aJaHHYIO TEMY;

- COCTaBJeHHE JMAJOrOB MO TpeiokeHHOM Teme winu curyanun («CoOecemoBanue ¢
paboTtomarenem»);

- MMOJATOTOBKA JIMYHBIX WM TPYIIOBBIX MPE3eHTAaui B paMKax pabodeit TemaTtuku («Paborta moei
MEUTBI»);

- COYMHEHHEe-3¢ce Mo npoiaeHHoi Teme («Kak Haittu paboTy?»; «[IcMX0I0rn4ecKue npeanoCbUIKu
YCIEIIHOTO TOUCKa PabOThI»);

- IOATOTOBKA K YYacTHIO B pOJIeBOil urpe « Mol nepBblii ONBIT MOUCKA PA0OTHI»;

- KOHTPOJIbHBIC 3aaHUs (B TOM YHUCIIE U JIJIsi CAMOKOHTPOJIS) IO KaXKJ10M IPOUIEHHOMN TeME;

- ayIMpOBaHUE PACCKAa30B, HHTEPBHIO U JOKJIAJ0B C MOCIETYIOMNUM O0CYKICHUEM HOBOU JIEKCUKU
U UX COJIEP>KaHMS B KJlacce

- IPOCMOTp BHUA€OGPArMEHTOB Ui UX MOCIEAYIOIIEro 0OCYXACHUS B Kilacce WM MHUCbMEHHOIO
W3JI05KEHUS CBOETO OTHOILLIEHUS K YBUIAECHHOMY.

IIpuMepHBIH nepedYeHb BONPOCOB U 3aJaHUH 1JIs1 IPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJISA

[TpounTaiite pparMeHT HE3HAKOMOT'O TEKCTA.

IlepeBenuTe OTPBIBOK M3 3TOrO TEKCTA C AHIVIMMCKOIO HAa PYCCKUI TMCBMEHHO.

3. Ilpoananu3upyiTe TEKCT € Y4YETOM €ro CTHJIMCTHYECKMX M  XYA0KECTBEHHbBIX
XapaKTEPUCTHUK.

4. TlepeBeaute NpeaOKEHUs WM CIOBOCOUYETAHUS C PYCCKOTO sI3bIKAa Ha aHIVIMHCKUM, WM C
AHIVIMKMCKOTO SI3bIKA HAa PYCCKUM, MCHOJb3Yysd HW3YYEHHBIM JIEKCHKO-TPaMMaTUYECKUN
MaTepua.

5. BeickaxuTech Ha NPEAIOKCHHYIO TeMy (M3 4YHCIa HW3y4aBIIMXCS B CEMecTpe), ¢
HCIOJIb30BaHUEM NTPONUICHHOM TeMAaTHYeCKON U 00IIeH JIEKCUKH.

N

Temwi, uzyuaemole 6 VIl cemecmpe:

- Bricmiee oOpazoBanue B CIIA u Poccuu. CtpykTypHBIE, OpraHH3allMOHHBIE, Yy4eOHBIE,
(buHAHCOBBIE, COITUATBHBIE OCHOBBI U OCOOCHHOCTH.

- BHemHWe M BHYTPEHHHE MOTHUBBI JUTEPATYPHOTO WU IMOATUYECKOTO TBOpuecTBa. Kpurepunm u
MOKa3aTeIy MyOJIUYHOTO TPU3HAHMSI aBTOPA.

- HWctropus u Tpanchopmanii HAIMOHAIBHBIX TPATUIIMM W Tpa3gHukoB. HanmonampHas
UJCHTUYHOCTh U MEXKYIbTYPHOE B3aMMO/ICHCTBHE B II100AIbHOM MHpE.

- CoBpemennbsle CMU: nyTH 1 CTENEeHb UX BIUSHHUSL.

Temwt, uzyuaemvie 6o VI cemecmpe:

- [lenarornuecknii ¥ COUMaIbHBIN OINBIT CTYAEHTA-IIPAKTUKAHTA.

- Tpyausle netu. Ilcuxonormueckue, (U3MOIOIMYECKHE, BO3PACTHBIE, COLMAJIbHBIE HCTOKU
TPYAHOCTEN BOCIIMUTAHUSA U IIyTH UX MIPEOJOIEHUS.

- CyneOHas cucrema u cynonpousBoactBo B CIIIA u Poccuu. Chepsnl, perynupyemble 3aKOHOM U
MOpAaJIbIO.

- CeMbs U ceMeWHbIE YCTOU BUEpa, CETOAHS U 3aBTpa. I eHiepHbIe po.

Temvl, uzyuaemvie 6 |X cemecmpe:

1.Ilemaroruveckasi npakrTuka. (BrneuariaeHus ot npaktuku. [IpiMeHeHHE COBPEMEHHBIX METOIOB
oO0yuyeHus. COTpyIHHYECTBO C OTBETCTBEHHBIM 3a MENAarOrMyeckyr0 MpPaKTUKy U HIKOJIbHBIM
nepconanoM. O6cyxnenue pomana «Bemukuii ['rcom» @.C. Ounympkepanpaa, riassl 1-5, 3aganus
1-5)

2I1pobjeMbl 00y4yeHHSl HHOCTPAHHBIM si3bIKaM B IukoJie. (MotuBamus. JlucruniuHa.
WnpuBunyansubiii nogaxon. Ilporyner. lomamnee 3amanue. OOcyxnaeHue pomana «Bemukwii
Ia1couy ©.C. duiypkepanbia, WHIUBUIYaTbHbIE BEICTYIUICHUS MO TeMaM 3agaHus 6)



3. Uneanbublii yuureab. (B3auMoOTHOIIEHUS yYeHHK-yduTesdb. BocrnuTanue u oOpa3oBaHHE B
COBPEMEHHOM IKoie. Ponb ceMbu B MIKOJIBHOM 00pa3oBaHuu U BocnuTaHuu. OOCyXIeHue poMaHa
«Benmukuii ['1cony @.C. Oummkepanbaa. [IpocMoTp 10KyMEHTaNbHOTO (GuiIbMa O TBOPUYECTBE
IMcaTelis, a TAKKe SKpaHU3aluu poMaHa)

Temwl, uzyuaemvle 6o X cemecmpe:

4. ITouck pa6oTel. (Be10op Kapbepsl U MOMCK pabOTHI BEIMYCKHUKaMH By30B. CoBpeMeHHast
cUTyalus Ha pbiHke Tpyna. [IpoGiaembl 0e3paboTHIbI.

5. Kak npaBWJIBHO COCTABUTH pe3l0Me M CONPOBOANTEIbHOe NuchbMO. (CriocoObl 0OpanieHus K
paboromaremo. Pestome. CompoBoautensHoe nmucbMo. AHanmu3 pomana [[xxona [Tpuctim «Yiuna
AHremnay)

6. Kak ycnemrno npoiitu codeceqoBanue ¢ padoroaaresieM. ( [lonroroska k cobece0BaHUIO.
[IpaBuiia noBenenus Ha cobecenoBanuu. [lcuxonoruueckue GpakTopsl ycrnexa. AHaIU3 poMaHa
Jlxeitmca Xuntona «CTpacTHBIN roa»)

7. YHYEBHO-METOANYECKOE U UTHO®POPMALIMOHHOE OBECIIEYEHHUE
JUCHUIITIMHBI (MOAYJIS)

Hucuunnuza «[IpakTuka yCTHOM M NUCBMEHHON pedn» 00ecleuuBaeTcs CleayloUUMu y4eOHo-
METOJAMYECKUMU MaTepHalaMu:

OcHoBHas iMTEeparypa:
1. Kapuesckas E.b. Anrnmiickuii s3bik. Ctpaterun noHumanus tekcra. Y. 1 [DnekTpoHHbIN
pecypc] : B 2 4. : yue6. mocobue / E.b. KapueBckas [u np.] ; mox obur. pex. E.b. Kapuesckoii. — 3-¢
u31., nepepad. — Munck : B, mk., 2013. — 320 c. - ISBN 978-985-06-2168-9. — Pexxum nocryma:
http://znanium.com/bookread2.php?book=508647
2. Kapnesckas E.b. Anrnuiickumii s3pik. CTpaTeruu moHuMaHus Tekcra. Y. 2 [DneKTpoHHBIH
pecypc] : B 2 u. : yue6. mocobue / E. b. Kapuesckas [u ap.] ; mox obm. pen. E. b. Kapuesckoii. — 3-
e m3., mepepad. - Munck: Bei. mik., 2013. — 255 ¢. - ISBN 978-985-06-2169-6.
3. Tlomoe E.B. Miscellaneous items: O6uiepasroBopHsiii anrmuiickuii s3pik / E.B. Tlomos - M.:
HUILL UH®PA-M, 2015. - 132 c.: 60x90 1/16 ISBN 978-5-16-103284-8 (online) — Pexxum mocrymna:
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335
4. Ckiasipenko, Pauca BacuibeBHa. YueOHO-METOAMUECKHE 3a/laHUs JJIs1 IPOBEACHUS 3aHATHI
[0 JIOMalIHEMYy YTEHHMIO Ha CTaplIMX Kypcax (akyiabTeTa MHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB Ha MaTepuale
pomana [Ix. Tloncyopcu «CobOctBeHHuK» [DnexktponHsii pecypc] / P. B. Ckusapenko ;
Brnanumupckuii rocyapcTBeHHBI yHHBEpCUTET UMeHHM AnekcaHjpa ['puropbeBnua m Hukonas
I'puropseBuua CroneroBbix (Bnl'Y) .— DOnexrponnble TekcToBble naHHble (1 ¢aiin : 107 K6) .—
Brnanumup : Bragumupckuii rocyiapcTBEHHBIH YHUBEPCUTET UMEHH AJiekcaHjipa ['puropseBuua u
Hukonas I'puropseBuua CroneroBbix (Bal'V), 2013 .— 24 c. — CBoOonHblii goctyn B
ANEKTPOHHBIX YUTAIBHBIX 3amax OoubmoTeKu. — URL
http://e.lib.vlsu.ru/bitstream/123456789/2344/1/00303.doc
5. Miscellaneous items: OGmiepasroBopubiii anrimiickuit s36ik / E.B. TTomos - M.: HUL[ UHOPA-M,
2015. - 132 c. 60x90 1/16 ISBN  978-5-16-103284-8  (online), 2013, 2015
http://znanium.com/bookread?.php?book=515335 http://www.iprbookshop.ru/16669

JlomoJIHUTeIbHAS JIUTepaTypa:

1. Anekcanaposa JI.U. Write effectively. ITumem s¢dextuBrO [DaekTpoHHBINH pecype] : yueo.-
MeTtoA. mocobue / Amnekcanaposa JILU. - M. : @OJIMHTA, 2010. — Pexum pocryna:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976509092.html
2. Apuonpn WU.B. Crunuctuka. CoBpeMEHHBIM aHTIIMACKHHA SI3bIK [DNIEKTpOHHBIN pecypc] :
yueOHuK asi By3oB / Apnompa U.B. - 10-e u3n. - M. : ®JIMHTA, 2010. — Pexum nmocryma:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893493634.html
3. bonmapeBa H.A. Jlekcmueckme TpymHocTth aHrimiickoro sizeika / H.A. Bbonmapesa, E.E.
[TerpoBa, C.B. Arees. - M.: U1l PUOP: HUL] UTH®PA-M, 2015. ISBN 978-5-16-102860— Pexum
nocryma: http://znanium.com/bookread2.php?book=503482



http://znanium.com/bookread2.php?book=508647
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335
http://e.lib.vlsu.ru/bitstream/123456789/2344/1/00303.doc
http://znanium.com/bookread2.php?book=515335
http://www.iprbookshop.ru/16669

4. Januesckas O.E. English for Cross-Cultural and Professional Communication. Axriauickuii
S3BIK JUISI MEXKYJIbTYPHOTO W MPO(ECCHOHATIBHOTO OOIeHUs1 [DIeKTpOHHBIA pecypc] : yued.
nmocoobue / JlanueBckas O.E. - M. : ®JIMHTA, 2011. - Pexum pocrymna:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976512849.html

5. Kyxapenko B.A. IIpakTukyMm IO CTHJIMCTHKE aHIJIMMCKOTO s3bIKa. Seminars in Stylistics
[DnexkTpoHHEI pecypc] : yuebd. mocobue / Kyxapenko B.A. - M. : ®JIMHTA, 2009. — Pexum
noctyna: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976503250

6. HoBukosa 1.A. "[IpakTuKyM K KypCy aHTJIMHCKOTO s3bIKa. 4 Kypc [DnekTpoHHsIi pecypce] / LA.
Hosuxogra, H.IO. Ilerposa; nox pen. B.JI. Apakuna. - 2-e¢ u3z., ucnp. u jgomn. - M. : BJIAJIOC,
2008. - (ITpakTuxym JUISL BY30B) — Pexum JlocTymna:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691017155.html

7. llpaktukym k yueOHuKy B.J[. Apakmua (pen.). «I[IpakTudecknil Kypc aHTIHHCKOTO f3BIKA. 5 Kype».
050303 — «MHocCTpaHHBINH S3BIK» [DIEKTPOHHBIA pecypc]: YpOBEHb - MOJIrOTOBKA CIICIUAIUCTA.
Kpanudukaiuss — yuutenap uHOcTpaHHoro si3bika. Kype V, cemectp 9, ounoe otmencHue/ — DIEKTPOH.
TEKCTOBble JaHHble.— M.: MOCKOBCKHII T'OpPOACKOH menaroruueckuii yHmeepcurer, 2011.— 32 c.
http://www.iprbookshop.ru/26564

8. Advanced English [Onektponsbsiii pecypc]| : YueOHHMK aHIVIMHACKOTO S3bIKa JJIS T'yMaHHTapHBIX
(bakynbTeTOB BYy30B, (DaKyJIbTETOB MEPENOJrOTOBKM M (PaKyJIbTETOB MOBBIIICHUS KBATH()UKAIMN YUHUTENCH
WHOCTpaHHOTO s3blka. / Bwidbopora I'E. - 1ll-e max - M. : OJIHUHTA, 2010.
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893490152.html

9. Everyday English : yueOHOe mocoOue ajsi TyMaHUTapHBIX BY30B M CTapUICKIACCHUKOB IIIKOJI U THMHA3HU
¢ yriIyOlleHHBIM M3y4eHneM aHrImickoro s3bika / T. FO. posnosa [u ap.] ; mox pen. T. FO. dpo3noBoit .—
Uzn. 7-e .— Cankt-lletepOypr : Artonorus, 2013 .— 592 c. : un . ISBN 978-5-94962-133-2. — bubnuoreka
Bal'y.

HNuTepHeT-pecypcesl:
1. Aynuomarepuainsl o anriuiickomy s3eiky. URL: http://www.alleng.ru/:
www.anglofill.ru/index.php/audio

2. AyTeHTHuYHbBIE TEKCTOBble MaTepualibl Mpu oOyueHuu aHriamiickomy s3biky. URL:
http://www.highereducationarticles.com (Higher Education Articles)
http://mysite.du.edu/~bkiteley/exercises.html (Fiction and Creative Writing)
http://www.statesymbolsusa.org/National _Symbols/American_Hollidays.html (Holidays in the USA)
http://en.benessere.com/psychology/articles/addictions_television.htm (TV addiction)

www.bbc.co.uk/learningenglish/
www.britishcouncil.org/ru/russia-english-online
http://sfy.ru/scripts.html (Screenplays and Movie Scripts)
3. Crnosapu anrnuiickoro s3bika. — URL: http:// www.languages-study.com/english-
dictionary.html

IHepuoauyeckue u3xaHus
1. XKypHan 1uis M3ydaromuX aHTTHHCKHI s13b1K «Speak Out». — M.: T'mocca-IIpecc.
2. XKypnan «Hot English Magazine. — URL: http://www.learnhotenglish.com/

8. MATEPHAJILHO-TEXHUYECKOE OBECMEYEHME JUCHHUILIMHEI
(MOZY.JIST)

B kadectBe MarepHaIbHO-TEXHHUECKOro oOecrneueHus IUcUUIUIMHBL «[IpakThka YCTHOM u
MMUCBbMEHHOM PEUn» UCIONB3YIOTCS: JTUHTAQOHHBIA KAaOMHET; y4deOHas ayauTOpHsi, 000py10BaHHAS
MHTEPAKTUBHOM [OCKOM M MYJIbTUMEIUNHBIM IIPOEKTOPOM;- IIEPEHOCHOM MYJIbTUMEIUNHBIN
KOMILJIEKC.


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691017155.html
http://www.iprbookshop.ru/26564
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893490152.html
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http://www.anglofill.ru/index.php/audio
http://www.highereducationarticles.com/
http://mysite.du.edu/~bkiteley/exercises.html
http://www.statesymbolsusa.org/National_Symbols/American_Hollidays.html
http://en.benessere.com/psychology/articles/addictions_television.htm
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/
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http://sfy.ru/scripts.html
http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://www.languages-study.com/english-dictionary.html
http://www.learnhotenglish.com/

Pa6ouas mporpamMma AUCIUILIMHEL COCTaBIeHa B cooTBeTcTBHH ¢ TpeboBanuamu ®I'OC BO no
nanpasiennio_44.03.05 IMexaroruyeckoe ofpasoBaHue ¥ NPOQUISM NOATOTOBKH AHIJIMHCKHI
s3pik. Hemenkmii si3bIK.

Pabouyro mporpaMmy COCTaBHIIH 4
KaHJL. TIe]l. HayK, CT. peno/iaBareb Kaheapsl aHIIHHACKOro s3bika A.JI. AnToHeH ~Q; —
KaHa. Guiosn. HayK, JOoUeHT. Kadeaps! anrauiickoro s3pika P.B. CkisipeHko |
KaHJI. Iell. HayK, JOIeHT Kadenps! aurnuiickoro s3bika O.B. ITpokypoposa Py

/

Penensent

(npezacTaBuTeENb pabOTOAATEINS) ., y;u// EN TS 2 Britgy,srecionr  prhe pige [ 2 ety

U AUy NG Ay F ks ﬁﬂt«a /wl%»w‘/r?lu e g//zzz SNl /71“/4/;;1;/ //)u/:(ué £
(MecTo paboThI, 10IKHOETH, DUO, nommcx:)%¢>

IIporpamma paC(}\{OTpeHa " 2n06pena Ha 3acellaHAH KadeIphl aHTTHHCKOTO A3bIKA

Mporoxkon Ne %7  or _/7¢5/£  rona y ;

3aBeyiomuii KadyeIpoii AHNTHHCKOTO S3BIKA Z/&/ /»Z’ S/, 9% / %
(®UO, noamwucs) / 4

PaGouass mporpaMma paccMoTpeHa M omoOpeHa Ha 3aceziaHn
nanpasyienus 44.03.05 «Ileparoruyeckoe oGpasonaxme»

Iporokon Ne _ 3 or_/7¢3, /£ rama /{ /
IMpencenarens komuccuu, qupexrop [TA

e0HO-METOJUUECKONH KOMHCCUH

Apramonosa M.B.

(®UO, noamuce)

JIMCT NEPEYTBEPXKJIEHUS
PABOYEM IMPOTPAMMBI JUCHUILIINHBI (MOAYJIS)

Pabouas nmporpamMma onobpena Ha y4eOHBI! IO/
IpoTokon 3acemanus Kadeapsr Ne oT roja
3aBenyromuii Kapeapoii

PaGouas nmporpamma ogo6peHa Ha y4eOHBIit rof
I[Tpotokon 3acenanus kadeapsr Ne oT roaa
3asenyromuii kahenpoii

Pa6ouas nporpamma ono6peHa Ha y4eOHBIHA roj
ITpotokon 3acenanust Kadenpsr Ne oT roaa

3aBemyromuii kadenpoii




